
Obchodné meno/názov partnera

Name/Bezeichnung der Partner Organisation

Rozdelenie zdrojov financovania

Aufteilung der Finanzierung

Názov organizácie 

poskytujúcej 

príspevok/

Ko-finanzierende 

Stelle

Zdroj/

Finanzierung

% z celkového rozpočtu/

% der Gesamtsumme

Suma

Gesamtsumme

Vlastné prostriedky partnera

Eigenmittel des Projektpartners
0,00

EFRR/EFRE MPRV SR verejný/öffentlich 85% 1 967 288,14
SK spolufinancovanie zo štátneho  rozpočtu

SK Kofinanzierung aus dem Staatsbudget

MPRV SR verejný/öffentlich 6,916216532% 160 072,83

AT spolufinancovanie z národných zdrojov

AT Kofinanzierung aus nationalen Fördermitteln

verejný/öffentlich 8,083783468% 187 095,67

AT spolufinancovanie - externý zdroj 1/ AT Kofinanzierung1 0,00

2 314 456,64

Pracovná pozícia v 

projekte (povinné pre 

partnera zo SK)/

Funktion im Projekt 

(für SK Partner 

verpflichtend)

prac.pomer/úväzok

Arbeitsverhältnis

Popis

Beschreibung

Jednotka

Einheit

Počet 

jednotiek

Anzahl

Cena za 

jednotku

 

Einheitspr

eis

Spolu

Gesamt

technický personál, 

odborníci/Technischer 

Experte, Fachpersonal

čiastočný úväzok s pevným podielom času za 

mesiac/Teilzeit mit fixem Prozentsatz

Riadiaci orgán - vedenie (generálny riaditeľ, riaditeľ odboru, vedúci oddelenia): 

0,75 FTE / Verwaltungsbehörde - Leitung ("General Director, Director, Head of 

Department"): 0,75 FTE

obdobie/Periode 1 180000 180 000,00

technický personál, 

odborníci/Technischer 

Experte, Fachpersonal

plný úväzok/Vollzeit Riadiaci orgán - programový manažér (vrátane komunikačného manažéra a 

manažéra ITMS): 3 FTE / Verwaltungsbehörde - Programme Manager (inklusive 

Kommunikation und ITMS Manager): 3 FTE

obdobie/Periode 1 542000 542 000,00

technický personál, 

odborníci/Technischer 

Experte, Fachpersonal

čiastočný úväzok s pevným podielom času za 

mesiac/Teilzeit mit fixem Prozentsatz

Riadiaci orgán - manažér metodiky (vrátane riaditeľa): 1,2 FTE / 

Verwaltungsbehörde - Manager für Methodik (inklusive Direktor): 1,2 FTE

obdobie/Periode 1 230000 230 000,00

technický personál, 

odborníci/Technischer 

Experte, Fachpersonal

plný úväzok/Vollzeit Spoločný technický sekretariát - projektový manažér: 2 FTE  /  Gemeinsames 

Technisches Sekretariat  - Projektmanager: 2 FTE

obdobie/Periode 1 440000 440 000,00

technický personál, 

odborníci/Technischer 

Experte, Fachpersonal

plný úväzok/Vollzeit Spoločný technický sekretariát - vedúci oddelenia: 1 FTE  / Gemeinsames 

Technisches Sekretariat - "Head of Department": 1 FTE 

obdobie/Periode 1 166500 166 500,00

technický personál, 

odborníci/Technischer 

Experte, Fachpersonal

čiastočný úväzok s pevným podielom času za 

mesiac/Teilzeit mit fixem Prozentsatz

Odbor technickej pomoci programov EÚ a štátnych podpôr - manažér technickej 

pomoci; 0,5 FTE / Abteilung für Technische Hilfe von Programmen der EU und 

staatlichen Unterstützung - Manager für technische Hilfe: 0,5 FTE

obdobie/Periode 1 80000 80 000,00

SPOLU

GESAMT 1 638 500,00

TOTAL

E.4 Rozpočet prijímateľa - výdavky (rozpočtové kapitoly)

E.4  Budget des Beneficiary - Ausgabenkategorien

E. Detailný rozpočet  prijímateľa

E. Detailliertes Budget des Beneficiary

E.2 Rozpočet prijímateľa - zdroj financovania 

E.2 Budget des Beneficiary - Kofinanzierung

Informácie poskytnuté o zdroji spolufianncovania projektu v tejto tabuľke sú len indikatívne a informujú o zdroji a výške spolufinancovania. 

Diese Tabelle ist indikativ.

Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (MPRV SR)/ Ministerium für Landwirtschaft und ländliche Entwicklung der SR

Please note that in accordance with the provisions in 

the Memorandum of Understanding (MoU) the 

national match-funding for the JS Point Vienna 

should be provided from the shared account for Core 

Management in TA (i.e. for MA/JS and AA)

 NÁKLADY NA ZAMESTNANCOV

PERSONALKOSTEN

Náklady na zamestnancov (Skutočné náklady)

Personalkosten (Echtkostenprinzip)

Popis / Beschreibung  *
* Možnosť pridávania riadkov

Weitere Zeilen können eingefügt werden

Gemäß Artikel 19 der ETZ Verordnung können die Personalkosten mit einem Pauschalsatz von 20 % der direkten Kosten - d.s. alle anderen Ausgabenkategorien mit Ausnahme der Büro und Verwaltungsausgaben - berechnet werden. Partner, die sich für die Pauschalrate  entscheiden, sollten  die zuständige Programmbehörde (d.h. die Verwaltungsbehörde/das Gemeinsame Sekretariat und die zuständige 

FLC Stelle) benachrichtigen.  Bei Anwendung des Pauschalsatzes wird die erste Tabelle verwendet. Der Pauschalsatz in dieser Tabelle wird anhand der Einträge in den betreffenden Ausgabenkategorien automatisch berechnet.

Podľa článku 19 ETC nariadenia sa personálne výdavky môžu rátať paušálnou sadzbou, a to až do výšky 20% priamych nákladov - všetky iné kategórie výdavkov s vynimkou kancelárských a administratívných výdavkov. 

Partneri, ktorí sa rozhodnú využívať paušálnu sadzbu by sa mali rozhodnúť o výške (percente, ktoré však nesmie presiahnuť 20%) a komunikovať túto informáciu v programových dokumentoch. 

V prípade výpočtu personálnych výdavkov pomocou paušálnej sadzby sa použije prvá tabuľka. Všetky údaje v tejto tabuľke sú vyrátané automaticky, na základe údajov poskytnutých v ostatných rozpočtových položkách v rámci priamych nákladov. 

Príloha č. 2 k Dodatku č. 2

Beilage Nr. 2 zu  dem Nachtrag Nr. 2



Chcete zúčtovať kancelárske, administratívne a 

iné nepriame výdavky paušálne?

Wird eine Pauschale für  Büro und 

Verwaltungsausgaben (Gemeinkosten) in 

Anspruch genommen?

áno/ja

Kancelárske, administratívne a iné nepriame 

výdavky

Büro, Administration (Gemeinkosten) (indirekte 

Kosten)

%

TOTAL 15,00%

Jednotka

Einheit

Počet 

jednotiek

Anzahl 

Cena za 

jednotku

 

Einheitspr

eis

Sadzba DPH (ak 

oprávnená)

MwSt.-Satz (falls 

förderfähig)

Spolu

Gesamt

Jednotka

Einheit

Počet jednotiek

Anzahl 

Cena za jednotku

Einheitspreis

Sadzba DPH (ak 

oprávnená)

MwSt.-Satz (falls 

förderfähig)

Spolu

Gesamt

0,00 projekt 1 8772,64 8 772,64 8 772,64

0,00 projekt 1 66409 66 409,00 66 409,00

0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

TOTAL 75 181,64

Jednotka

Einheit

Počet 

jednotiek

Anzahl 

Cena za 

jednotku

 

Sadzba DPH (ak 

oprávnená)

MwSt.-Satz (falls 

förderfähig)

Spolu

Gesamt

Jednotka

Einheit

Počet jednotiek

Anzahl 

Cena za jednotku

Einheitspreis

Sadzba DPH (ak 

oprávnená)

MwSt.-Satz (falls 

förderfähig)

Spolu

Gesamt

0,00 projekt 1 279000 279 000,00 279 000,00

0,00 projekt 1 60000 60 000,00 60 000,00

TOTAL 339 000,00

Jednotka

Einheit

Počet 

jednotiek

Anzahl 

Cena za 

jednotku

 

Einheitspr

eis

Sadzba DPH (ak 

oprávnená)

MwSt.-Satz (falls 

förderfähig)

Spolu

Gesamt

Projekt 1 16000 16 000,00

0,00

0,00

0,00

0,00

TOTAL 16 000,00

VÝDAVKY NA VYBAVENIE

AUSRÜSTUNGSKOSTEN

Náklady na vybavenie

Ausrüstungskosten

Popis / Beschreibung *
* Možnosť pridávania riadkov

Weitere Zeilen können eingefügt werden

Popis vybavenia

Beschreibung der Ausrüstung

nákup služobného vozidla / Kauf von Firmenwagen

NÁKLADY NA EXTERNÚ EXPERTÍZU A SLUŽBY

AUSGABEN FÜR EXTERNE EXPERTISE UND DIENSTLEISTUNGEN

Realizácia projektu

Projektumsetzung

Spolu

Gesamt

Náklady na externú expertízu a služby

Ausgaben für externe Expertise und 

Dienstleistungen

Popis / Beschreibung *
* Možnosť pridávania riadkov

Weitere Zeilen können eingefügt werden

Príprava projektu (PB0) 
(vyplniť len pri prvej žiadosti o platbu a len v prípade, že náklady na prípravu projektu sú zahrnuté v 

schválenej žiadosti o NFP)

Projek tvorbereitung (AP0)
(auszufüllen nur bei der ersten Abrechnung und wenn Vorbereitungskosten im genehmigten 

Projektantrag enthalten sind)

Popis externých expertíz a služieb

Beschreibung der externen Expertise und Dienstleistungen

publicita ( informačné aktivity, propagácia cez médiá, publikácie, informačné publikácie, propagačné materiály) / Publizität (Informationsaktivitäten, 

Förderung durch die Medien, Publikationen, Informationsschriften, Förderungsmaterialen)

hodnotenie programu / Programmbewertung  (Evaluations des Programmes)

Realizácia projektu

Projektumsetzung

Spolu

Gesamt

Tuzemské pracovné cesty/Inländische Geschäftsreisen

Zahraničné pracovné cesty/Ausländische Geschäftsreisen

KANCELÁRSKE, ADMINISTRATÍVNE A INÉ NEPRIAME VÝDAVKY

BÜRO und VERWALTUNGSAUSGABEN (GEMEINKOSTEN)

SPOLU

GESAMT

245 775,00

CESTOVNÉ NÁKLADY A NÁKLADY NA UBYTOVANIE

REISE- UND UNTERBRINGUNGSKOSTEN

 Cestovné náklady a náklady na ubytovanie

Reise- und Unterbringungskosten

Popis / Beschreibung  *
* Možnosť pridávania riadkov

Weitere Zeilen können eingefügt werden

Príprava projektu (PB0) 
(vyplniť len pri prvej žiadosti o platbu a len v prípade, že náklady na prípravu projektu sú zahrnuté v 

schválenej žiadosti o NFP)

Projek tvorbereitung (AP0)
(auszufüllen nur bei der ersten Abrechnung und wenn Vorbereitungskosten im genehmigten 

Projektantrag enthalten sind)



Jednotka

Einheit

Počet 

jednotiek

Anzahl 

Cena za 

jednotku

Einheitspr

Sadzba DPH (ak 

oprávnená)

MwSt.-Satz (falls 

förderfähig)

Spolu

Gesamt

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

TOTAL 0,00

Jednotka

Einheit

Počet 

jednotiek

Anzahl 

Cena za 

jednotku

Einheitspr

eis

Sadzba DPH (ak 

oprávnená)

MwSt.-Satz (falls 

förderfähig)

Spolu

Gesamt

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

TOTAL 0,00

Celkové náklady bez personálnych výdavkov a 

kancelárskych, administratívnych a iných nepriamych 

výdavkov

Gesamtkosten ohne Personalkosten und Büro, 

Administration (Gemeinkosten) (indirekte Kosten)

430 181,64

Celkové náklady

Gesamtkosten
2 314 456,64

Čistý príjem

Nettoeinnahmen
0,00

Celkový oprávnený rozpočet

Gesamtbudget
2 314 456,64

SPOLU

GESAMT

NÁKLADY NA INFRAŠTRUKTÚRU A STÁVEBNÉ NÁKLADY

INFRASTRUKTUR- UND ERRICHTUNGSKOSTEN

Náklady na infraštruktúru a stávebné náklady

Infrastruktur- und Errichtungskosten

Čistý príjem

Nettoeinnahmen

Popis / Beschreibung *
* Možnosť pridávania riadkov

Weitere Zeilen können eingefügt werden

ČISTÝ PRÍJEM

NETTOGEWINN

Popis / Beschreibung *
* Možnosť pridávania riadkov

Weitere Zeilen können eingefügt werden


